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Lakásínség Alsólendván.
Napról napra olvasunk mindenhonnan 

lakásínségről, olvasunk rendszabályokról a- 
inelyeket hoznak, hogy segítsenek a lakás
ínségen, olvasunk előrelátó intézkedéseket, 
amelyek a háború után bekövetkezendő még 
nagyobb lakásínséggel foglalkoznak és a 
probléma megoldását már most keresik.

Mi történt eddig nálunk? Semmi. Pe
dig nagyon ajánlhatjuk ezt a kérdést is a 
mértékadó körök figyelmébe, mert Alsó- 
lendván nem lakásínség van már, ez már 
több annál. Alsólendván lakás hónapok óta 
nem kapható. Ha itt egy hivatalnok lakást 
keres, akkor mint azt a közelmúltból több 
esetből tudjuk, heteken, hónapokon keresz
tül kétségbeesett hajsza folyik lakás után 
és az eredmény semmi. Minálunk egész, 
egyszerűen nincsen egyáltalán lakás.

A háború kezdete óta nem történt 
,-fmmi és ha most már rtyen lakásínség 
van, elképzelhető mi lesz ilt háború u'.án, 
amikor hazajönnek azok, akik be vannak 
vonulva, vagy hazajönnek azok akik férjük 
után elmentek máshová lakni. Mi lesz ilt 
akkor, hová fogjuk elhelyezni ezeket a 
visszatérőket.

És nem elég az, hogy lakásínség van, 
hanem nagyon sok lakás úgy lesz lefog
lalva, hogy sokan kik eddig kisebb lakás
sal érték be, nagyobb lakásba költöznek 
és pénzt nem sajnálva sajátítják ki maguk
nak az uj lakásokat, sót esetleg régi la
kásuk mellé még uj lakást is bérelnek. 
Tudunk több megtörtént esetről és tudunk 
több helybeli lakost aki régi lakása mellé 
keres még uj lakást is, de a régit is 
megtartja.

Városunk képviselőtestülete nemrégen 
ülést tartott, de ezzel a kérdéssel nem fog
lalkozott. Pedig érdemes vele foglalkozni. 
Tessék csak érdeklődni cgv kissé, nagyon 
épületes dolgokat lehet minálunk erről a 
tárgyról hallani. És ha nagyon akarjuk, 
akkor lehet orvosságot is találni, mely ha 
nem is gyógyítja meg a betegséget, de 
gyógyítja. Nem akarunk tanácsokat adni,

mert nieg fogják találni a nálunk lévő 
speciális viszonyokhoz mért orvosságot, 
de hivatkozhatunk más vidéki városok 
példájára.

Kisebb nagyobb városok foglalkoznak 
evvel az immár égető üggyel. A közhiva
talnokok részére az államtól kérnek lakást. 
Nálunk is van annyi közhivatalnok, hogy 
érdemes volna részükre egy házat építeni. 
Mindjárt lenne egy csomó lakás. Foglal
kozni kellene már most uj lakások építé
sének ügyével. Az építő anyagok mai drága
sága mellett magánvállalkozás alig fog 
akadni, amelyik a háborút" követő néhány 
éven belül építeni fog. Itt is állami esetleg 
községi támogatást kell nyújtani és ígérni, 
hogy az építkezések lehetővé tétessenek.

Végül erélyesebb munkára lehet fel
hívni a lakbérleli bizottságot. Van nálunk 
még lakás, rekvirálni kell. Aki eddig meg 
tudott lakúi 'i vagy 3 szobában, az ne 
akarjon most, amikor szükség van, kétszer 
kettő vagy három szobában lakni. Ha az 
emberek legmagánabb jogaiba szólunk 
bele ma, akkor ebbe is van beleszólás. 
És nem szabad tekintettel lenni senkire 
sem. Mindenekelőtt a köz lebegjen sze
münk előtt és csak azután a magáno
sok érdeke.

Természetes az, hogy nem tisztára 
ezek azok a gyógyszerek, amelyek a la
kásínségen segíthetnek; de tessék másutt 
érdeklődni, tessék megnézni, hogy mit 
csinálnak más városok és azoknak pél
dáján okulni. Tessék akármit tenni, de vala
mit tenni már kell. — <re)

A magyar mezőgazda
ság végső erőpróbája.

Gróf Serényi Béla földművelésügyi minister 
üzenete a gazdatársadalomhoz.

Hosszas küzdelmünk negyedik tavaszán 
fakadni kezdenek a békét hozó reménység 
első rügyei. Dicsőséges véghez és nyugalmas 
békéhez közeleg a súlyos megpróbáltatások

ideje. Jövőnk elé bátran s kifejtett küzdel
münkre büszkén tekinthetünk.

De még nem ért véget a nehéz küzdelem. 
Ellenségeink még arra számítanak, hogy 
nekik kedvez a küzdés hosszúsága, mert 
kimerülnek erőforrásaink.

Valóban nagy feladni elé állít a további 
küzdelem, súlyos erőpróba előtt áll a nem
zeti erőkifejtés minden tényezője, mindenek- 
íelett a magyar mezőgazdaság. Napról- 
naprakevesbednekehhez szükséges eszközei. 
A hadkötelezettség már csaknem minden 
rendelkezésre álló férfimunkaerőt elvont a 
barázda mellől, a hadiszolgáltatások folytán 
pedig az igaerő is oly mértékben megapadt, 
hogy csak a legnagyobb erőfeszítéssel lehel 
a mezőgazdasági termelés folytonosságát 
biztosítani.

Mindazonáltal meg vagyok róla győ
ződve, hogy a tavaszi munka ebben az 
évben is sikerrel fog járni, ha a szabad 
ságolt katonák s a hadifoglyok munkája 
mellett az itthonmaradottak is erejük végső 
megfeszítésével s minden idejük lehető 
legteljesebb kihasználásával nekilátnak a 
munkának.

E pillanatban tehát, a gazdasági év 
termelésének megalapozása idején, a köz- 
igazgatási hatóságoknak, a földmivelésügyi 
igazgatás hivatott munkásainak és a gazda
társadalom vezetőinek nem lehet annál 
fontosabb feladata, hogy okosintézkedésekkel 
körültekintő szervezéssel, ha kell: parancsoló 
szóval és erélyes kézzel munkába állítson 
mindenkit és mindent, amivel küzdő had
seregünk a népünk mindennapi kenyere, 
valamint a Ijáborus és békés életnek ezer 
szükséglete a magyar földből előteremthető.

Hangsúlyozni kivánom különösen annak 
fontosságát, hogy gazdáink talán nagyobb 
pénzbeli haszonnal kecsegtető kísérletezések 
helyett elsősorban és főleg olyan terménye
ket termesszenek, amelyek a hadsereg 
ellátása és a közélelmezés biztosítása szem
pontjából ma elsőrendű fontossággal bír
nak. E tekintetben, valamint ott is, ahol 
egyesek esetleg nem tudnak, vagy nem

a legjobb magyar és kül- 
födli írók legújabb müve 
raktárra érkeztek és e re 
deti bolti áron kaphatók

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében

Alsólendva és Muraszombat
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nkarn. k a kötelessógérzet ama fokára fel
emelkedni, amely c^v parcella parlagon 
maradását is egynek tartja most a háború 
dicsőséges kimeneteiének kockázatává: a 
hatóságoknak lesz feladata, hogy irányítókig 
s ahol szükséges, a rendelkezésükre álló 
eszközökkel kenyszeritöleg is fellepjenek.

Nem kétséges előttem, hogy ebben a 
fontos munkában a füldmivelésiigyi igaz
gatás szervezetéhez tartozó tisztviselők épp 
úgy, mint birtokososztályunknak a hazafias 
kötelességtel jesitésében mindig elöljáró 
tagjai, valamint a gazdatársadalom szervezetei 
is a nagvidök követélményéit átértve fognak 
a közigazgatási hatóságoknak a kívánatos 
cél eléréseben segédkezni.

B ztositom a hatóságokat s a magyar 
gazdatársadalmat, hogy további rendkívüli 
erőkifejtéséhez kormányzatom részéről sem 
fog hiányozni semmi támogatás, ami a 
mostani körülmények között kormányzati 
részről megadható.

A nagykanizsai 48-ik közös 
gyalogezred Hadialbírnia.

A 48-ások véráztatta nyomdokain n hír
világok gyéren nyillotlak. il *mály és köd lepi 
he azt n goigotás utal. amelyen könyluiliatással 
dicsliininust zengve zarándokolni kellene.

.Mi ei akarjuk «*s/iaini azt a homáiyt. hogy 
a/ iuhonmar.'.doitak lássák szeretteiket a hosszú 
küzdelmek líict-pusztító utjain, hogy amelyeken 
imáinktól kísérve a dicsőség, a győzelem. vagy a 
hősi halál felé mentek : áhítattal haladhassanak 
lábaik nyomát csókjaikkal borítva.

Ahol a szikkad: nyári homok mohón felitta 
drága vérüket, ahol a sárga avar ködpirossá iett, 
a s/iiz íehérhóiepel vérüktől ijesztő fotóssá. ahol 
a Balkán, a Kárpátok s a Karszt sziklás fala 
sikamlóssá vált, akol a iiösi hírektől döbbenve 
torpant meg az á:nok ellen, ahol Isten ostora 
gyanánt gyózelmet-gyözelemre aratva ii/ték a 
futó hiiszegot: ragyogó mértföldkővek a dicső
séges utón.

Akik verejtékes homlokkal megjárták ezt az 
utat. elmondják csodás tetteiket, hogy a hátra
maradottak szivét büszkeség töltse ei és fájdalmukat 
enyhítse a megemlékezés.

A Hadiaibum megörökíti Írásban és képben 
a 48-asok cse:ekcdeteit leírja életiUet jé> és rossz 
sorsban, jellemzi őket s megmutatja, hogy a mi 
ezredünk is méltó a magyarság ezredéves múlt
jához. .Mi megóvjuk emléküket az igaz' háláitól 
a feledéstől.

Ugyanakkor megemlékezik a mii az élőkről 
is, mert a tiszta jövedelmet az ezred özvegy- 
es árvaalapja javára főidőjük.

A legközelebbi jövőben a Hadialbum szer
kesztőségé felhívást és kérdőíveket fog kibocsátani, 
hogy összeállításához pontos adatokat szerezzen. 
A/ eitiintek, vagy elesettek- és fogságbajutottakról 
a legközelebbi hozzátartozók adhatnak pontos 
felvilágosítást s így mindenkinek érdeke, hogy 
egy kérdőív birtokába jusson, hogy szeretteinek 
pontos élettörténetét a Szerkesztőség rendel
kezésére bocsássa.

Mindenkiről megemlékezik a ntü, aki tagja 
volt az ezrednek !

Változatossá és érdekessé viliik a kb. 600 
oldalas hadiaibum az elesettek, a kitüntettek 
fényképei, a háborús felvételek, rajzok, az ezred 
fenyképgyüjleménye. elbeszélések, napiók stb. 
közzétciele által. 8 már ezúton is felkérjük a 
közönséget, hogy ha az ezredre vonatkozó képek, 
vagy naplójegyzetek vannak birtokában: bocsássa 
rendelkezésünkre.

Minden eredeeti iratot, fényképet, rajzot, 
teljesen sértetien állapotban adunk vissza!

A mii ára (jur.ius 30 ig előfizetve) harminc/ 
korona. Az előzetes költségek fedezésére s a 

Jótékony célra való tekintettel, a lladialbum-alap

javára, adományokat is e.fogadunk s az 30 ko
ronán fe főieket a Hadialbumban az adakozó 
fényképe közlese mellett nyugtázunk.

Küldemények a levelek a Hadialbum szer
kesztőségének Frsatzkomp. 48 Pi ;seii kii dendók.

A megértő és minden szép és nemesért 
lelkesedni tudó Dunántúl lakosságának biztos 
támogatására számit a

Hadialbum szerkesztősége

Esetek.
Innen onnan összeszedte I -g.

A csodaorvos két esete. Katonai érdek.
A szép kor. Elvétette.

A pótsorozás nem éppen a legszebb em
beranyagot hozta a sorozó teremben trónoló or
vos itélőszéke elé A púpos ferde válu és egyébb 
gyönyörű testi hibákkal megáldott emberek gyö
nyörű gyűjteménye és díszpéldányai vonultak fel. 
De az orvos mint itélőbiró jószívűségéről téve 
tanúságot, kezét felrakta a ferde váltakra és az 
egész társaságot bedicsérte a kaszárnyákba. Lám 
kis kövér bankhivatalnok barátunkat fölhalmozott 
szépség és egyébb hibáival is alkalmasnak találta 
a katonai szolgálatba. Ah monda nekem barátom 
a sorozás után, ez olyan lélekemelő dolog volt. 
Úgy éreztem magamat mintha urunk Jézus ide
jében éltem volna. Fölrakta kezét váltamra mond
ván : egészséges vagy fiam.

A második esetben régi szívbajos kollégámat, 
aki már olv sokat szenvedett, szintén egészségesnek 
mondta Hát nem volt e kollégámnak igaza, hogy 
égés arca elkezdett ragyogni ? Édes doktor ur, oly 
hálás vagyok önnek. mondja a sorozó orvosnak, de 
volna egy nagy kérésem, nem lenne kegyes nekem 
írásban adni, hogy egészséges vagyok. írásban? 
kérdi az orvos. Igen kérem tizenkét év óta kezel 
engem háziorvosom és gyógyíthatatlan szívbaj is
iink mondod, ennek a pacernek egy nagyszerű 
pert fogok a nyakába akasztani.

*

Lnrey Jóska rezervista barátunknak meg
született az első fia. A háború alatt- nősült meg 
cs csak természetes, hogy az újdonsült nagy
bácsi. az anya fivére kötelességének tartotta, 
hogy az örvendetes családi eseményt a harctéren 
tartózkodó apával síirgönyileg közölje. De a 
postahivatal nagyon röviden végzett a fiúval. A 
harctérre csak katonai érdeket szolgáló híreket 
lehet táviratozni, ezt a hirt az apával levélileg 
is lehet közölni. A fin próbálkozott másutt is, 
de minden hiábavaló volt. Azonban szándékát 
nem adta fői és a következő sürgönyt próbálta 
föl adni: Péter fiad a fogságból szerencsésen 
megs/abadittatott. l'.zt a sürgönyt kifogás nélkül 
továbbították.

A kis Jancsi nagybácsijának 70-ik születés
napjára különösen készül és szép verset tanult 
be. A vers és egyéb jókívánság elmondása után, 
még egyszer azt mondja, hogy igaz szivéből 
kívánja a bácsinak, hogy még sokáig éljen 
egészségben stb. és hálát ad hogy a bácsi már 
ilyen szép kort ért meg. Szamár módja neki rá 
a bácsi, ez szép kor, ha valaki 30 éves az a 
szép kor.

*

.Múltkor meglátogattam lógos barátomat, 
aki a háború elején vonult be és harctéri alkal
massága mellett, még ma is irodában ül a fő
városban. Miután néhány óráig elbeszélgettünk, 
megkérdezem barátomat, hogy sok e a dolga ? 
Barátom aki ez idő alatt semmit sem dolgozott 
azt feleli, hol több, hol kevesebb, ma több. Két 
hét múlva avval a kifogással, hogy nem bírja 
már egyedül a strapát, segéiséget kért és kapott 
is Egv népfölkelő bankhivatalnokot osztottak be 
melléje. Egy szobában ültek, barátom az ajtó 
mellett, a másik beljebb. Parancsnokuk egy rövid
látó hadnagy volt. aki a naponta beérkező egy 
darab aktát már harmadszor az ajtó mel'ett lévő 
asztalra tette azzal, hogy barátom intézze el Ezt 
három napig tűrte de harmadik napon igy szól 
beosztottjához. Na barátom ma üljön csak szépen 
maga az ajtó melletti asztalhoz, hadd adjon ma
gának is egv kis munkát. Szavait a tett követte. 
Be ép ismét a mint einiitvc volt rövid átó parancs
nok, megállaz első asztal elölt, de hirtelen eszébe

jut hogy mindig ennek adott munkát, avval tovább 
lép a második asztalhoz ahol ma megint barátunk 
iii és e szavakkal: Na most maga is dolgozzon 
valamit, letesz eléje két aktát elintézésre. Hogy 
barátom mennyire áldotta és kérte az összes 
szentek jótéteményét fejére, az elképzelhető.

Egy ifjúhoz.
Oh, mért borul e fejedelmi bánat 
Máskor mosolygó, lágy tekintetedre 
Hadd látnálak még gondtalan, nevetve 
S virulva mint a kerti rózsaszálat.

Nekem a bánat kedves játszótársam,
Örök pajtásul szivembe szegődött;
Más lelkén büszkén, kérhetetlen győzött 
S én tőle szivem viru'ását vártam.

Nekem rubintom, gyémántom e bánat:
Mint drága serleg fénye csillog rajtam 
Ha tárt karokkal csókra vár az ajkam 
S ha megalázva mormolom imámat!

De rajtad mintha temetőben ódon 
Kriptálr között egy süppedt sirhoz érünk 
Úgy fest c bánat s úgy tűnik fel nekünk 
Mint zivatar a hallgatag folyókon !

Mint harmatesepp bús, halovány virágon, 
Ha felbukik a fejedelmi hajnal 
S nap asszony ébred szédítő kacajjal 
E bánat rajtad mind mosollyá váljon!..

I.igethy Béla

Levél íi frontról.
Kaptukésszószerintadjuk a következő levelet.

Front 1918. márc. 13.
Tekintetes s z e r k e s z tő s é g !

Az „Alsólcndvai H'radó" ami igazán csodálatos 
pontossággal megjelenik a messze fekvő raj
vonalban, igazán érdekes híreket hoz a mi kedves 
othonunkró1.

Amig mi itt kint az ellenséggel szemben 
sok mindent nélkülözünk, addig oda haza n 
menyecskék, a mi volt ellenségeinket hihetetlenül 
a legjobbakban — részesítik.

Az ..A’sólendvai Híradó" márc. 10 iki szá l á- 
ban olvassuk, hogy a lendva-vidéki K. A. né a 
jóborról nevezetes „Kancsa!“-féle vendéglőben, 
előbb bor, sonka, (hejj de jó volna nekünk is:) 
stb.-vei jól fölszerelve, a Bömhéczhegyre láto
gatnak el, közben még ártatlanokat is jól össze 
vernek s igy szórakoznak. Azt mondják hogy a 
Hazáért szenvedünk mink itt már ma-holnan 5 
éve. Ha ez igaz, úgy természetes az ilyen kaczér- 
kodó menyecskékért is Most azt kérem a „Hí
radó" olvasóitól, érdemes e nekünk ezekért 
ennyi időn keresztül itt szenvedünk ?

Ezen sorok közlését már csak azért is 
kérjük a tek. szerkesztőségtől, hogy ne gondolják 
az igy magukról ^megfeledkezett lendva-vidéki 
menyecskék, hogy róluk csak oda haza tudnak.

Szives közlésükért előre is hálás köszönettel 
maradunk alázatos szolgája több lendva-vidéki 
harcos nevében

Király József 
számvevő őrmester

— Időjárás Napok óta erős hidegek jár
nak. nemcsak nálunk, hanem az ország sok ré
széből jelentenek erős fagyokat. Ezek a vetésben 
és gyümölcsökben eddig kárt nem okoztak, csak 
Kecskemét vidékéről jelentenek némi kárt a 
barackokban. Az előzetes időjelentések szerint 
lényeges változás 1 —2 napon belül nem várható, 
csak később fog nyugatról keletre húzódó hő
emelkedés beállani.
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HÍREK.
Előléptetés. A király K ü hji György 

őrnagyot alezredessé léptette elő. Kiihn alezredes 
a habom elején mint nyugalmazott százados vo
nult be es ma már alezredes Több kitüntetésben 
is részesült, és ez ujabbi előléptetése, számos 
ismerőse és jóakarója körében nagy örömet keltett

Katonai kitüntetések. Bugsch A’adár 
a 20 as honvédek ezredparancsnokát a király a 
ll-od osztályú vnskofona renddel tüntette ki.

Bál int  Adolf hadnagy állatorvost Őfelsége 
a király a koronás arany érdemkereszttel tüntette 
ki a vitézségi érem szalagján.

Ki rály József számvivő őrmester lelsöla- 
kosrólaze ler.ség előtt tanusitutt vitéz szolgálataiért 
a ll-od osztályú ezüst vitézségi érmet kapta.

— Tánciskola koszorúcskája. Múlt 
hét szombatján zajlott le Mérő József-né tánc- 
tanárnő kurzusának koszorúcskája. A koszorúcska 
fényesen sikerült és a vendégek és növendékek 
nagyi n jól érezték magukat. A koszorucskán jő 
lendvai szokáshoz híven a Korona nagyterme 
tömve volt. Mérőné vasárnapon elutazott váro
sunkból, ahol mindenki mindig kellemesen 
fog visszaemlékezni a kedves jó „Tánci nénire*. 
Reméljük, hogy jövőre ismét meglátogat bennün
ket, de már jobb viszonyok között. És reméljük 
azt is, hogy Mérőné is kellemes emlékeket vitt 
magával Lendváról, éppen úgy, mint ahogy mi 
kellemes emléket őrizünk meg róla. Mérőné 
április b-án fogja megkezdeni uj kurzusát Csák
tornyán, amihez sok szerencsét kívánunk neki.

— Haálozás .  Márczius 21-én halt el 
Ostffyasszonyfán felsőeöri Gaá l  János, életének 
88 ig évében. A boldogultban Gaál István nyi ĝ. 
kerkaszentmiklósi, és Gaál Gergely ostífyasszony- 
fai plébánosok édes atyjukat gyászolják. A jó 
szivii, kedélyes öreg magyar embert Alsólendva 
vidékén is sokan ismerték.

— Újból ellopták a trafikot. Ma amikor 
a régi jó idők élvezeti cikkéből, ha méregdrágán 
is, csak a dohány maradt meg, már harmadszor 
lopják el a mi trafikunkat. Nem jött szivar, közön
séges pipadohány és a sok dohányos legfö jebb 
a fogát szívhatja, ügy halijuk ugyan, hogy már 
a nyomában vannak a tetteseknek, akik vasutasok 
voltak, de mégsem járja, hogy hónapokig nem tesz
nek semmit, hogy ilyen eset ne ismétlődhessék.

— Húsvéti vásár. Az e hó 28-án lezajlott 
húsvéti yásárnak különös nevezetessége volt, 
amennyiben egyetlen egy lopás nem volt, vagy 
legalább is feljelentés egy sem akadt. Ilyen 
vasáiunk is régen volt, és ugylátszik, hogy a 
mu'tkori vásár alkalmával, csendőrségünk ré
széről tanúsított erélyes fellépés, amely több 
banda elfogatását eredményezte, mégis jótékonyan 
hatott. Két kisebb szerencsétlenség történt a 
vásáron, mindkettőnek megvadult lovak voltak 
az okai. Az egyik helyen egy kis fin ült a kocsin 
a lovak elragadták, a kocsiról leesett, komoly de 
nem éietveszétes sérüléseket szenvedett. A második 
helyen a posta előtt a lovak a kocsival neki
mentek a pósta hivatalnak és a kocsit teljesen 
összetörjék, ember és álatban nem esett kár. A 
vásár az utóbbi vásároktól, eltérően feléggé né
pes volt.

— Gyilkos osztrák katona. A Siridóvári 
körjegyzőséghez tartozó Kégfalván fölháboritó 
gyilkosság történt. Egy osztrák katona, aki zsirt, 
kenyeret vásárolni jött át Ausztriából Za'ába, 
betért Makovac Ferenc jómódú gazda házába is. 
Csak a gazda Juliska nevű 18 éves lánya volt 
otthon, aki izgalomból adott némi élelmiszert a 
katonának, de eladni semmit se volt hajlandó. 
Erre a katona szuronyt rántott s a gyönyörű 
lányt úgy szúrta hasba, hogy az sérülésébe bele
halt. A gyilkos katonát elfogtak. Stridóváii tudó
sítás szerint az Ausztriából átjövő kéregetö kato
nák garázdálkodása napirenden van s senkinek 
az élete és vagyona sincs tőlük biztonságban.

Arató munkásokról gondoskodik a 
hadügyminisztérium. A közös hgdügyminisz- 
térium osztályai igen fontos uj osztállyal szapo
rodtak : megalakították a hadügyminisztérium

„aratási csoportját", és a 10. osztály „aratási 
csoportja* elnevezést k; pja. Az uj csoportnak a/ 
a föladata, hogy aratáskor az egész monarkia 
területén a közös hadseregből elegendő szán u 
arató munkaerőt bocsásson rendelkezésre. A 
Sorkatonaságon kívül a csoport megfcVö számú 
hadifogolyról és hadimunkásról* is gondoskodni 
tartozik, nehogy az aratási és betakarítási munká
latokban főnr.akadás álljon be. Az uj csoport 
föladatai közé tartozik továbbá a közös hadseregre 
és az osztrák honvédségre (természetesen az 
utóbbinál az osztrák honvédelmi miniszter hozzá
járulásával) vonatkozó mindennemű mezőgazdasági 
szabadságolás kérdése is.

Pápa törvényhatóság. A pápai 
képviselötcstiiletlegiitóbbigvirésén egyik városatya 
indítványt telt, hogy a város önálló törvényhatósági 
joggal leendő felruházására lépéseket tegyen. Az 
indítványt a legközelebbi közgyűlés napirendjére 
ki is tűzték.

Vadorzók kettős gyilkossága Nagy- 
récsén. B >rzalmns bűntény történt miitt héttőn 
reggel Nagyrécse és Peleiül közölt. A nagyrécsei 
uradalom két fötisz’je Takács József íointézó 
és Bognár Fcrencz ispán kocsin észrevették két 
vadorzót, akiket üldözőbe vettek. Mikor a vador
zók nem állottak meg utánuk lőttek, erre ezek 
megadottak és rövid szóváltás után mindkettőt 
agyonlőtték Jellemző a zsiványok vadállatias- 
ságára, hogy az ispán a főintézö agyonlövetése 
után elkezdett szaladni és kiabálni, hogy ne bánt
sák. mert neki családja van, de mégis lelőtték. 
A két gyilkost a kocsis vallomása alapján, aki 
az egész esetet a távolból végignézte, már le
tartóztatták és bekísértek Nagykanizsára a fog 
házba, mindkettő ismert vadorzó és pedig Horváth 
István és Márton János nagyrécsei lakósok. 
Beismerésben vannak.

Az uj nyári időszámítás. Mii t heti 
számunkban közöltük, hogy április 1-én kezdődik 
a nyári időszámítás. Mint most hivatalosan kö/lik 
nálunk is éppen úgy mint a németeknél április 15-én 
kezdődik n nyári időszámítás amikor is az órákat 
1 órával előre igazítják.

Behívás a 42—50 éves népfelkelők 
pótlására. Katonai körökből ered, hogy mind
azokat, akiket ann ik idején a szemléken fegyver- 
néikii i népfelkelői szolgálatra alkalmasaknak 
találtak, a legközelebbi napokban be fogják hívni 
népfölkelői szolgálatra. Az osztrák honvédelmi 
miniszter a képviselőházban nemrég jelezte, hogy 
ilyen behívás tervbe van véve. A hadd vezetőség 
úgy látszik, elérkezettnek látja most az időt arra, 
hogy ezt a tervet megvalósítsa. A hadvezetöséget 
nyilván az vezeti, hogy még idejekorán megfelelő 
erők pótolják azokat a helyeket, amelyek a 42— 
50 éves öreg népfelkelők hazabocsátása folytán 
fognak megüresedni.

— A közélelmezési kormánybiztos 
Zalaegerszegen. Zaiavárnugye közélelmezési 
kormánybiztos i, S z m r e c s á nyi György pozsony- 
vármegyei főispán, megkezdte e minőségében 
hivatalos körutazását. A közélelmezési kormány- 
biztos Zalaegerszegre érkezett, ahova magához 
rendelte Zalavármegyc összes főszolgabiráit, pol
gármestereit és rendőrkapitányait, részint, hogy 
velük a vármegye közélelmezésügyét megbeszélje 
és nekik e tekintetben megfelelő direktívá
kat adjon.

— Hazaengedik a hadbavonult segéd
szolgálatos ügyvédeket. Az ügyvédi kamarák 
beadvánnyal fordultak a hadügyminiszterhez és az 
igazságügyi kormányhoz, az ügyvédek hadbavo- 
nulása folytán a jogvédelem számos helyen kritikus 
helyzetbe került. A felterjesztésben, amit az igaz
ságügyminiszter teljes mértékben támogatott, kér
ték, hogy t-*gyék lehetővé, hogy az ügyvédek 
egyrésze hivatási mellett maradjon és funkcióját 
végezze. A honvédelmi minister válaszkiratát el- 
kiildötte a zalaegerszegi ügyvédi kamarának. A 
minister közli, hogy méltányolja az ügyvédek 
kérelmét és intézkedik, hogy a segédszolgálatos 
ügyedeket tartózkodási helyeiken foglalkoztassák 
úgy, hogy ügyvédi hivatásuknak is eleget tegyenek. 
A miniszter az intézkedés sürgős végrehajtását 
kilátásba helyezte Az ügyvédek között nagy 
megelégedést kellett a miniszteri rendelet, amely 
e fontos kérdésben egyenlőre kellő megoldást 
hozott.

— Munkaerő a gazdáknak. A m v.
kir földmivelésügyi miniszter rendeleté értelmében 
a folyó gazdasági évben is jogában lesz a köz 
igazgatósági hatóságoknak, hogy . azok re : re,

akik a szükséges kézi és fogatos munkaerőt a 
i i munkákhozmaguknakbiztosítani ne.: tudnák 
e. i a minkaer«t a bizottságilag mega lapított 
s/ .Kniar.yb.uk mellet kirendelhesse. Ez a ren- 
de kezev nemcsak a tavaszi szántás-vetési, hanem 
a nvá i ar. tási és hordási munkákra is kiterjedt.

Csendőrség őrzi a nagykanizsai 
vasúti állomást. A nagykaui/sai vasún állomáson 
már hónapok óta valóságos anarkia uralkodott. 
Lopások, kicsik föltörése szinti napirenden volt. 
E z.1 lehetetlen állapot végre radiká is beavatkozást 
provokált. Mától kealve a nagykanizsai vasúti 
ál'gmáson nem a rendőrség, hanem tizenkét tagú 
csendörküiönitmény tartja ion n rendet, amelyet 
direkt az állomás őrzésére vezényeltek .Nagyka
nizsára. A csend rseg természetesen tettenérés, 
vagy ellenszegülés eseten a saját szolgálati 
szabályzata szerint jár el. A tetteseket letartóztatja, 
megbilincseli, ellenszegei és eseten fegyverét 
haszná ja Legfőbb ideje, hogy már rendet csinál
janak Nagykanizsán, meri az mégsem lehet, hogy 
hónapokig ne jöjjön ki a vidékre trafik mert ott 
mind ellopjak.

— Az uj élelmezési év. 1\ gnapvlőit ér
kezett le Zalamegye alispánjaim/ a közélelmezési 
minister leirata, amely a folyó* élelmezési év kez
detéi július 15-ben állapítja meg. Tavaly még 
augusztus 15-ig kellett a régi lisztből élni. Az. 
idén július 15-éii már uj lisztet kapunk.

Kéménytől/ a hercegi uradalomban. 
Szporny Sándoi uradalmi h. intéző lakásán a 
imi t héten kéménytüz volt, melyet a tűzoltóság 
fojtott el.

A trafikosok tehetnek félre rendes 
vevőiknek dohányárut.  A p nzügyig ízgntó- 
ságok a dohánygyártmányokkal tapasztalt nagy 
üzérkedés megakadályozása céljából, a pénzügy
miniszter rendelele folytán, utasította a dohány- 
árusokat, hogy az összes dohánymennyiséget, 
amit kapnak, folytatólagosan adják el addig, amig 
a készlet elfogy. E rendelet folytán azonban csak 
azok jutottak szivarhoz, és cigarettához, akik a 
trafikok előtt csoportosultak. Az elfoglalt közönség, 
mely nem ért r.i ácsorogni, dohány nélkül maradt. 
Most újabb intézkedés szerint a kistrafikosoknak 
meg van engedve, a rendes vevükö2önségit 
dohánnyal ellátni es ti/ szivart vagy ugyanily 
arányban cigarettát vagy dohányt elkészíthet és 
visszatarthat a f ráfi kos állandó vevői részére, — 
csak az üzérkedés szigorúan tilos. A pénzügy- 
igazgatóság a legnagyobb szigorúsággal őrizteti 
ellen a trafi kosokat, , akiknek dohányárusitási 
engedélyét a legcsekélyebb visszaélésnél bevonja.

Húsvéti ajándékul a pompás közle
mények egész sorával kedveskedik a gyermekek
nek Benedek Etek képes gyermeklapja, a Jó 
Pajtás. Legújabb márczius 24-iki számában verset 
irt Feleki Sándo\ eibeszé'ést Nászai Elza. Bállá 
Ignác?, Balázs Bélé. Benedek Elek folytatja Rokáné 
komámaszony budapesti utazásának kalandjai, 
Avar Gyula kedve mesét mond. S<»k szép kép, 
kis krónika rovat, tarka mese, rejvények és szer- 
kehztöi üzenetek egészítik ki a szám gazdag tar
talmát,

A J<> Pajtas-t a Kranklin-Tarsuiat adja k i. előfizetés 
ára negyedévre 4 korona, félévre N kor., egesz evre 12 
korona. Hgves szám ara >T2 filter. Előfizetéseket elfogad s 
mutatványszámukat küld a Jó Pajtás kiadóhivatala Buda
pest, IV., Egyetem-utca 4.

Felelős szerkesztő REUTER ERNŐ.

ÉRTESÍTÉS.
Tisztelettel értesítem ;i n. érd. közön

séget, liogv Alsólendván özv. Nagy 
Eerencz-né kovács műhelyét bérbe vettem.

Eötörekvésem mindenkor odaíng irá- 
nvulni, hogy jó  é s  t a r t ó s  munkámmal, 
t. megrendelőim bizalmát kiérdemeljem.

A a. 0. közönség b. pártfogását kéri 
teljes tisztelettel 
( i n á l  F c r e n c z  

kovács m.
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.
Ipar és kereskedelem Előfizetőink 

ingyenes hirdetési 
rovata.

HELYBELIEK

ASdIIKIlL JOZSKK ó jiit*-/.. t*j»i 1 **>i val’alLo/.*». 
KIvallal építési tervek kr>-.’.iie>et. mimifimoiuü ej.it- 

kezést. valainiiiit s/.akvólemóny adását.
1IADKK HKHMAN bőrkereskedö. Kt s/. cipó raktar 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főút, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasuti-utcában
L)OHR IRÉN divatárukereskedése Főút, Levasics- 
léle ház. Női kalap-üzlet s mindennemű átalakítás

EHMÚNYl JÁNOS bábsülő és mczesknlácsos. 
EPPINGEK SAMU téglagyáros és gőzmalomtulajd.
ECKER PÁL kalaposmester kalap-tizicte. Főutca 

Nagv raktár férfi- és fiukalapokban.
FRFYER L1PÓT fűszer-, norinbergi-, diszmü-, 

üveg- és porcellán-kereskedése
TÓHT JÓZSEF köröm- és kocsi-kovács. 

FUCHS JÁNOS borbély- és fodrász, Főút.
GOM BŐS Y és WENDL fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-. üveg- és porczellán-áru kereskedése.

OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 
GÖNCZ GA130K pékmester 

Özv. OÁLLITS TAMASNÉ kéményseprő-mesternő 
OUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjános-utca

Özv. OREGORENCSICS JOZSEFNÉ szikviz- 
gyára, Alső-utca.

GERICS JÁNOS vegyeskereskedése, sajtár-, s/ita- 
és kézikosarak raktara, szeszes italok kismérték- 

beni eladása, a vasútállomás átellenében.
HEGKD1CS ISTVÁN csizmadia.

HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok és különféle koporsók nagy raktára.
HALÁSZ FERENC vendéglős, a Ferency-vendéglő 

bérlője. Jó borok, kitűnő konyha.
HUNYADI SÁNDOR asztalos, Városház-utca. 
KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata 

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a „Zöldfához."
LEVASICS VILMA ajánlja fényképészeti műter
met (Alsólendva, Főút, Arnstein-üzlet átellenében).
MAYK.ll ÖLÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 

china-ezüst árukban.
MAUHKB EEKENC szobafestő és mázoló.

MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gazdasági 

gép-, szén-, cement- és malomkő-raktár.
NÉMETH ERNŐ fodrászterme Főutca, Beck-ház

POLLÁK LÁZÁR nagykereskedő. Dohány es 
szivar nagy-áruda.

PERKO VENDEL hentesáru-üzlete a Főúton. 
RUDAS SÁNDOR cipész.

RITOPER JÁNOS vasúti vendéglős, sertés- és 
marhakereskedő. Vasú ti-utca.

SÍPOS DÁNIEL elsőrendű uriszaöó (Főút). 
SIMON KA JÁNOS szíjgyártó. 

SCHAFFMAUSER ENDRE mechanikus.
Id. SCHWARCZ SAMU fűszer-, liszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STRASSER ERNŐ „Korona" nagy vendéglője
SCHÖN JENŐ vegyesáru- és bőrkereskedése 

a vasúti állomás átellenében.

SCHWARCZ ZSIGMOND cipész Főút. Kopeczki- 
fé e ház. Elvállal uj munkát, úgyszintén javítást.
I I I LI R ANTAL szijgyartó-inester, Kanizsai utca 

TEICHMANN HENRIK szikvi/gyára. Főutca 
TOMKA GYÖRGY vas- és fűszerkereskedése 
TIVADAR FERENC vas- es füszerkercskedese. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- es 

cement-raktára és cement-aru készítésé.
„URAN1A“ mozgósziuház az ernyögyár épületé
ben. Hetenkint 2—3 előadás, érdekes műsorral!
VARGA MÁTYÁS Alsólendva. Elad szőlőoltvá

nyokat a legjobb fajokban.
VLAY ISTVÁN csizmadia, Városház-utca. 

WORTMAN BENŐ röfös- es divatáru-kereskedése. 
WE1SZ LIPÓT divatárukereskedése s cipőraktára 

WALTERSDORFER ADOLF mészáros.

VIDÉKIEK:
ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufaiu. 

BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédics. 
BERÉNYI ISTVÁN kereskedő Lendvavásárhely. 
CSEKE KAROLY csesztreg-paraszai gőzmalma. 

DŐMA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely 
DZSUBAN JÁNOS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy. 
EPPINGER SALAMON es FIA kereskedése 

Cseszlreg. Eternit-pala raktár.
EPPINGER JÓZSEF Cseszlreg ajánlja minden
nemű cement-áruit, csővek, ' hidak, vályúk és1 

minden e szakmába vágó cikkeket.
ENUEL IGNÁC kereskedő Kerkaszenlmiklós. 

FRANKÓ ANTAL vendéglője Bántornyu. 
FÜHST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.

FÜRST ADOLF vendéglős Itédics. 
FÖLDES MÓR „Royal“-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkúc) 

FUCHS SÁNDOR cipész Cseszlreg. 
FLESCH MANÓ vendéglős Rédics. 

FR1EDR1CH JÓZSEF gabonakereskedő Bclatinc 
G1DEK GUSZTÁV vendéglős Zsitkóc.

GÁL JÓZSEF molnár Petesháza.
HERCZ MÓR kereskedő Szentgyörgyvölgy. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bántornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogosmester Belatinc. 

HERZFELD MÓR kereskedő Celldömőlk.
HARANGOZÓ JÓZSEF vegyes- és börkeres- 

kedése Murarév.
HOSSZÚ KÁROLY malombérlö Kerkaszentkirály 
HORVÁTH JÁNOS ácsmester Csepreg. Sopronul.
özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufaiu.
KOI.LEK J.-.NOS vegyeskereskedő Göntórháza

KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALI. MÁTYÁS mechanikus kerékpár- es varró 

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédics

KOSA FERENC cipész Nemesnép.
KRIZSANICS VIKTOR asztalos és deszkakeres

kedő, Kőt
KORÉN MARTON kereskedő Lendvaerdő.

KONTLER KÁROLY kovács es gépész Lendva
hosszufaiu.

Iij KOVÁCS ISTVÁN fényképészei! műterme 
Csáktornya^ _ _ _ _ _ _ _ _

KOHN LAJOS kereskedő és vendéglős, Dobri. 
KOHN SÁNDOR vegyeskereskedő Lentikápolna 
I.AOIIKNBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa 

I.OVENYÁK VINCE borbély Lendvavásárhely 
MILHOFEB TESTVEREK vegveskoreakedést

Leadva v á sá rh e ly ._____
MOSONYI SÁNDOR kereskedése Résznek 
MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely 

MAYER MÓR kereskedő Lendvaujfalu. 
MARTON JÓZSEFNÉ kereskedő Lentikápolna. 
NEUBAUER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEME I K ISTVÁN cserepes-in. es tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÖ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSAI LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PREKSZAVEC ANTAL kőműves, Remiszmajor 

p. Felsőkirályfalva
PACSAI ANTÁL körönt- és kocsikovács-tnester 

Paiszeg
KOSENBElíGEK DÁVID kereskedő Zalabaksan. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SBÜI. KAROLY vendéglős Kadnmos.
SABJAN1CS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, AdorjánUlva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavásárhely. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg 
SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek. 

SZIGETI EMIL vendéglős Szentgyörgyvölgy.
SPIEGEL ADOLF nagyvendéglöje Lenti. 

STIMECZ ANTAL kereskedő Felsöszemenye. 
TUBNAUEli BuLA kereskedő és vendéglős Murarét 
TÓKA LAJOS mfimalma s lisztraktára Csenlevölgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
TIBOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

VADNAY GÁBOR bognár Lendvahosszufaiu. 
VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 

VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 
VÖRÖS JÓZSEF cipészmester Résznek. 

WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya.

legolcsóbb árban taállit
Balkányi Ernő, Alsólendva.

A m agyar  és  külföldi regényirodalom legjobb, legkiválóbb termékei m esésen  olcsó á ré rt!  g
SS£5 ..MILLIÓK KÖNYVE« “ SÍIK5U

FILLÉR Herczeg, Szomaházy, Mikszáth, Bársony, Bródy, Pékár, Heltai, Krúdy stb. legjobb regényei! Egy teljes regény 50 fillér. FILLÉR

Kapható Balkányi Ernő könyv- és papirkereskedésében Alsólendván és Muraszombatban.
Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


